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PUBLISHER'S NOTE

¢ Some Early Sovereigns of Travancore’ was first publish-
ed in 1894, Since the first edition was sold out long ago, the
book was not available to the public for some years past.
Time and on, there were demands for it from various
quarters and I was not in a position to meet them. In
these circumstances I have felt it to be my duty to issue a
second edition.

In doing so, I have thought it would add to the utility of
the book if the two papers, « Some Sovereigns of Travancore
in the Sixth Century M.E.” and ¢ Miscellaneous Travancore
Inscriptions ” contributed by the Author to the Indian Anti-
quary in 1896 and 1897, were also included, together with
some foot-notes to indicate the results of later researches
in Epigraphy in Travancore so far as they affect the
conclusions arrived at in this work, I have done this duty
with great diffidence and hope it will be useful to the read-
ers and will not mar the effect of the text.

I have to express my grateful thanks to Sri Rao Bahadur
K. V. Rangaswami Aiyangar, Avl., for his great kindness
in having readily contributed at my request an erudite
and comprehensive Foreword to this edition which, I am sure,
adds greatly to its value.

My sincere thanks are also due to the Saiva Siddhanta
Works Publishing Society, Tinnevelly, Ltd., and the Central
Art Press, Madras, for the neat and prompt execution of the
printing and publication,

Harveypuram, Author’s son
Trivandrum, i. P. S. NaTARAJAN,
14th Sept. 1943 Editor & Publisher.
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FOREWORD

In 1894, nearly fifty years ago, a slim volume of 82
pages was published. It bore the title *“ Some Early Sove-
reigns of Travancore” and the title page conveyed the fur-
ther information that these rulers were brought to notice for
the first time and their dates were determined by inscrip-
tions. The author, P. Sundaram Pillai, had already estab-
lished a reputation as a teacher, and at that time held the
position of Professor of Philosophy in the Maharaja’s College,
Trivandrum. The position that he had won for himself in
the academic world was reflected in the Fellowship of the
Madras University, to which he had been nominated by the
Chancellor in 1891. The distinction was much coveted.
Professor Sundaram Pillai had attained it at the compara-
tively early age of thirty-six. He had had already a varied
experience, having served first as the Headmaster and sub-
sequently as the Principal of the Hindu College of Tinne-
velly, as an employee in the Travancore Revenue Depart-
ment, where he was virtually in charge of the Excise as
Peravagai Sheristadar, and in intervals as an acting Professor
of Philosophy in his old college, in which his teaching
duties involved instruction not only in Philosophy but in
History and English also. The University had utilised
his services as an examiner in Philosophy, Tamil and
History. His bias in studies, outside his own subject,
was evident already in his founding with others the Saiva-
prakasa Sabha, Trivandrum, in 1885, and in his election to
a membership of the Asiatic Society of Bengal.

In spite of a succession of gifted Rulers and exceptional-
ly able Ministers, under whom its administration rose in
efficiency and ideals to a level not inferior to that of British
India, Travancore did not then enjoy the wide public atten-
tion which it now receives. Its capital was inaccessible by
railway. Few even among students of Indian ‘history were
interested in the past of the State, and very few even with.-
in its limits had any but the haziest knowledge of it. The
history of the State was supposed to be given in Shungoony
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Menon’s readable but unreliable ¢ History of Travancore”
(1878), and its official acceptance as an authentic record was
signified by the reproduction of a list (full of transparent
blunders) in the Almanac which the State published every
year. This list gave the names of 35 rulers, who were sup-
posed to have reigned over the State frem A.D. 1835 in
uninterrupted succession. Shungoony Menon claimed to
give authentic history only from this date. The period
anterior to it was an admitted blank, though it was one of
the most eventful in South Indian history for several centu-
ries preceding the fourteenth.

It was this uncharted sea that Sundaram Pillai essayed
to traverse. In the rare holidays that the exacting duties
of a professor in the Maharaja’s College then allowed, to
interrupt the daily routine of four or five hours of teaching
to as many classes of students, he had pursued his explora-
tions in search of old lithic records, from which the forgotten
past of the country might be reclaimed, and its story be
again told. The search was conducted not only in his own
spare time, but at his own expense, except when the start-
ling results of his investigations reached the ears of those in
authority and for a short period he received from the treasury
a meagre dole in aid of his tours. Nothing short of a
passionate desire to know the past of his country can have
stimulated or sustained the continuous dedication of most
holidays to this absorbing pursuit. The risks attending it,
when one tried to peer at inscriptions in crumbling temples
or stones half-buried in snake-infested jungle, as well ,as the
patience and tact that were required to overcome the sudden
scruples of easy-going pluralists among temple priests, who
feared sacrilege from intrusions that might reveal the
patience of long-suffering deities, to whom they failed to
minister as required,” have been told by Sundaram Pillai
himgelf with inimitable humour. After he had thus
garnered a sheaf of about fifty inscriptions, he found a
forum in three meetings which the Public Lecture Commit-
tee arranged for an exposition of his researches. The
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audiences were of a mixed nature, and the lectures had to
be modelled to suit them. The wit and eloquence of the
lectures, the ease with which he led his lay hearers over
tracks, which only experts could tread, and his passionate
plea for the study of the surviving authentic records of the
past before they too disappeared, had their due effect.
Those who heard the discourses wished to read them in print.
The publication of the lectures was chiefly to meet this
desire and incidentally also to stimulate interest in the
scientific survey and study of the inscriptions, which still
existed in thousands throughout South India.

An adventitious circumstance, more than its own quali-
ties, drew contemporary attention to the book. Its author
was one of the rare Indians who had been thought fit for
appointment to a full professorship in an important college
affiliated to the Madras University. Few who rail against
the colour complex today have any idea of its widespread
and resistless influence two generations ago. There was no
dearth of Indian talent for utilisation in staffing Colleges.
But it could only be used for subordinate positions. Sterile
encomia for his work, devotion to duty and efficiency were
the most that the best Indian teacher could look for.
Tandalam Gopala Row, who made the reputation of the
College at Kumbakonam, and for whose versatile learning
and high character admiration was universal, could not be
confirmed as the Principal of the College, which is still re-
membered because of his association with it. Towards the
close of his life, he received the solatium of a professorship
in history and economics in the Presidency College. Pundi
Ranganatha Mudaliar, the most gifted and versatile
professor of his day, had to act sizfeen times as profes-
sor, before he could earn confirmation. Outside the limits
of British India, an Indian might exercise boundless power
as minister of an Indian state; but within British India
he could not become a Collector of a District. An Anglo-
Indian might occasionally receive a junior professorship,
But pigment determined election to a full professorship.
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Professor Sundaram Pillai’s case was therefore known to his
contemporaries as a singular instance of merited recognition
of an Indian’s learning and ability as a teacher. Anything
from so well recognized a scholar was sure of a deferential
reception.

To those who read it then, as to those who will now read
it in the reprint, which has been a task of piety to his son,
Mr. P. S. Nataraja Pillai, its compelling qualities must be
manifest. Versatile learning, among the leading teachers of
the generations which struggled unsuccessfully for equal
treatment with the raw alumni of British universities by
whom professorships in Indian colleges were filled, did not
mean in the case of such Indian scholars mastery of one
subject and a shallow conversancy with several others.
Whatever they studied they studied with intense devotion
and with an absorbing passion for thorough mastery. This
many-sided erudition proved a way of escape for color-blind
administration. An inconvenient physicist, who happened
to have cultivated Sanskrit, might for instance be shoved
into a Sanskrit professorship, and physical science in the
‘pre-Raman days be saved from the contamination of colour,

Even one who finds discourses on the subject-matter of
inseriptions, which, though Auman documents, still read dull,
may find entertainment as well as pleasure in reading Sun-
daram Pillai’s lectures on the early kings of Travancore.
One of the joys of reading lies in the discovery of concealed
quotations and phrases from the great classics. This plea-
sure he who reads these lectures can have, when he finds
phragses from Shakespeare, Milton and Bacon skilfully
blended with the words of the lecturer so as to seem natural
and spontaneous. The long and luminous paragraph (p. 58)
celebrating the wisdom of the arrangements disclosed by
the Manalikkarai inscription of M.E. 410, which Sundaram
Pillai acclaims as “ one of the great charters of Travancore,”
and the equitable adjustment of the burden of a land tax |
possessing the two qualities of fixity and certainty, to the
benefit of Government and the subject, reads like an excerpt
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from Adam Smith or J. 8. Mill. The occasional flings at
sthalapuranas, and priests, who would earn justly the repro-
bation in Milton’s Lycidas, ¢ the curse of the Maramaut
cooly,” and superstition are often in the manner of Gibbon,
but more urbane. The experience of a revenue official is
behind the exposure of the bane of revenue farming (p. 58).
He is moved, as are readers of the famous Uttaramerfir Cola
inscriptions, which describe the system of village autonomy
that prevailed in the best days of Cola rule, when he has to
describe proofs of autonomous village associations (p. 43),
the right of villagers (as at Tazhakkudi, p. 24) * to execute,
and in a manner to ratify, the royal grant”, or the meet-
ings of the Mitrinandapuram sabkd. With characteristic
restraint and reluctance not to go beyond hLis authorities,
he merely indicates the drift of the discovery of the exist-
ence of active and self-governing village associations against
‘“the fashion nowadays to suppose that ancient Native
Indian Government was a despotism, pure and simple,” and
would defer a categorical denial of the assumption till more
materials are revealed (p. 18). The trained economist is in
evidence in the lucid justification of the rule of the Kodai-
nallir village council (p. 59) that, if, after the revenue de-
mand for the entire village had been fixed, times of scarcity
arise leading to a rise in grain prices, those who benefit by
the rise in the village should make good the deficiency
cauged by the inability of the holders of lands whose crops
have failed (p. 59). Even Freeman has not written any-
thing more fervid or eloquent in pleas for the conservations
of ancient lithic records than what Sundaram Pillai has
said in one of the two articles to the Indian Antiquary
(gathered together in the book now published) on the * pious
duty which we owe our forefathers to collect and preserve
what memorials they have so lovingly left behind.” (p. 94).

The appeal that the published lectures made to a small
circle of students of Indian archzology was more direct.
They recognized in the lectures a mdstery of the technique
of the principles of historical criticism and of Indian paleo-
graphy. An amateur had at a stride taken his place in the
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front rank of Indian Archeology. Unlike the general type
of epigraphist, whose concept of his duty begins and ends
with the presentation of a correct text of his document,
with an occasional literal English translation, Sundaram
Pillai’'s many-sided knowledge and experience of men and
affairs enabled him to deal with the documents in such a
way as to get the last drop of information that could be
pressed out of them and to present the information so
gathered in an attractive form. When he places the stu-
dent of lithic records on a par with Cuvier and Lyell
in his ability to draw from a solitary reference or informa-
tion a coherent and complete picture of a society that
has vanished, even as an extinct Plesiosaurus may be
reconstructed from a ‘single tooth or rib” (p. 46),
he was not making for the historian, who used well
and wisely the data furnished by his inscriptions, a claim
that he himself had not with success exemplified in his
lectures. The loving attention bestowed by Dr. Hultzsch
and Rao Bahadur V. Venkayya on Sundaram Pillai’s
subsequent writings was a tribute to their recognition of his
expert knowledge of their own trade.

Though, in an estimate of the permanent value of any
scientific work, it is not obligatory to show its place in the
development of the science, yet to assess a writer's work his
position in the evolution of the science is necessary. So it
is with Sundaram Pillai. He had been making inscription-
hunting a holiday pursuit for some years before his success
attracted the attention of the Government and a small
grant-in-aid was sanctioned in 1891 for his investigations,
This dole he acknowledges with grace and humour. His
lectures were given in the first half of 1894 and published
soon after. South Indian epigraphy was then in its infancy.
An Epigraphist Assistant had been given to the Archaolo-
gical Superintendent at Madras only five years before,
Dr. E. Hultzsch (whose services to the science are consider-
able) was appointed to the post only in 1887. He was still
feeling his way in an unexplored tract, when Sundaram Pillai’s
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book came out. A field worker had then no other guide
than Burnell’s Elements of South Indian Palaeography, a
second edition of which came out in 1878. The script, viz.,
Vatteluttu, in which many of the records of Travancore
were incised, was confessedly treated with inadequacy in
that valuable manual. It remained so even after the publi-

cation of Sundaram Pillai’s lectures. Buhler, who published
in 1896 the plates that accompanied the German edition of
his Indian Palaeography (Eng. Trn. by Fleet, 1904), expressed
a wish for more light on this script. Sundaram Pillai was
thus a self-taught epigraphist. His superb mastery of Tamil
as well as his familiarity with both Malayalam and the
Malayalam-Tamil dialect even now spoken in Venéid enabled
him to read inscriptions with ease. Besides Burnell’s book,
the only printed work of reference available to Sundaram
Pillai, when he wrote his lectures and articles, was Robert
Sewell’s Dynastic Lists of Southern India, which was already
somewhat out of date. To its influence must be ascribed
the incorrect refercnces to Cilukya-Cola conquest on
pp. 13-15, and the error in the date assigned to the great
Kulottunga Cola. That famous ruler was officially a Cola
not a Cédlukya. The error finds its sequel in the fanciful
origin of Caluppars of Travancore from Cilukyas (p. 14).
The dynastic name of an emperor is hardly likely to be
borne by all his followers, and become a caste name,

Sundaram Pillai was thus a real pioneer in the field of
not only the archzology of Travancore but of South India.
The lectures dealt only with fourteen out of about fifty
inscriptions that Sundaram Pillai had gathered by personal
search. They were his discoveries. He makes no higher
claim than that he had succeeded in adding the names of
nine till then unknown kings to the dynastic list published
in the Almanac of Travancore. The reigns of these nine
rulers covered the fourth and fifth centuries of the Malabar
Era. Their names, dates and some incidents of their reigns,
were revealed by him, It is no mean achievement, But it
is remarkable in another respect. Thirty years after the
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publication of the lectures, the Travancore Archsological
Department, for the creation of which his work and pleading
furnished the impetus, published a list of the kings of these
two centuries in the light of later research. It is remark-
able, as pointed out by the Editor (p. 72), that with the
exception of a name interpolated between the first and
second name in Sundaram Pillai’s list, the two lists are
tdentical., A stronger proof of Sundaram Pillai’s care and
precision cannot be adduced. The same credit may be
claimed for his dates, which he determined before Indian
Chronography had been made exact by the labours of
Sewell, Diksit, Kielhorn and Swamikannu Pillai.

A vindication of a historian’s method is furnished when
later research confirms a reasoned surmise of his. In inter-
preting the name “ Sarvinganitha”, Sundaram Pillai took it
to be a title expressive of the king’s command of all the
traditional constituents of a Hindu kingdom (Sarvinga).
He held that the title was borne by king Adityavarma, and
did not imply a different ruler named Sarvéijganitha (p. 79).
An inscription discovered at Vadasseri some years after
Sundaram Pillai’s death proved the accuracy of his surmise,
as it gives Adityavarma (c. 550 M.E.) this title. It is a
triumph, not of intuition but of method

One of the charms of these lectures consists in the many
digressions and side remarks For these the informal
character of a lecture, as distinguished from a historical
essay, gave the scope. Suggestive phrases and illuminating
remarks spring spontaneously in the discourses, like sparks
which fly from a lapidary’s wheel.

The critical mind of Sundaram Pillai resented the
absurd legends which the sthalapurinas wove round easily
explicable names, 8o as intentionally to obscure their origin.
A good instance is the real name of modern Tiruvattir, in
which the first z is shown long in all old documents and
literature. When the vowel was incorrectly shortened by
usage, 50 as to mean *‘ a oircling river ’, the wrong name
was Sanskritized as Cakratirtha and a self-contradictory
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legend supporting the transformation was concocted and
fathered on the Padmapurina (p. 26). The considerations
of the correct form of the old name Trivandrum (T'iru-
anantapuram) which is written as Tiru-Gnandapuram in all
the inscriptions found in the Krsnasvimi shrine in the
temple of Sri Padmanibha, leads to the conclusion that the
latter form cannot be decisively accepted since the
Tiruviymoli and an inscription at Suchindram give the
form now current, and the form which occurs in the
Krsnasvami shrine records occurs nowhere else (p. 50). The

Voltairean treatment of the three legends which seek to
explain the name of the Viriyar caste (in which Sundaram
Pillai merely sees an indication of the hereditary occupation
of temple sweeping) on pp. 84-86, in his later contribution
to the Indian Antiquary (1896), and the devastating criti-
cism of the stories that account for the origin of the Kollam
era (pp. 956-105), which occurs in another article (the last
he wrote) to the same journal (May, 1897) are in Sundaram
Pillai’s best vein. An absurd but widely cherished belief
is less easily destroyed by a frontdl attack than by the
application of cold common sense and acidulated ridicule.
In a sympathetic and understauding review of the
lectures, Sundaram Pillai’s teacher and later chief,
Dr. R Harvey thus summed up his qualities as a historical
writer: ‘ The author, for the purposes of history weighs
evidence in the most severely critical manner, acknowledg-
ing ignorance where he really did not know, suspending
judgment wherever he could not gather sufficient data to
enable him to form it, and exercising his imagination only
within strictly scientific limits and then with good effect
(p. 130). The verdict is just and stresses the qualities
which make for permanence in historical reputation. The
combination of a judicious use of imagination and restraint is
seen in the many etymologies of place names and caste
names that are attempted. The explanation for the cryptic
Sanskrit name for Trivandrum is a good instance. It is
convincing (p. 51). Another happy flash of inspiration has
given the best available derivation for the indigenous name
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of Calicut (p. 29). It is not so styled because its construc-
tion was interrupted by the crowing of a cock, according to
the legend, but because it is the middle town of Malabar
(Kol-idai-kidru). The idea is suggested in the course of an
examination of the meaning of name Kulikod, which marks
the site of an old Vendd capital Kolidaikiiru. After show-
ing the cogency of his suggestion, Sundaram Pillai adds the
warning : ‘‘ the etymology of geographical names is not
always a reliable guide to history.” This is akin to his
caution in another context: ¢ In scientific researches
nothing can be more dangerous than taking things on trust ”
(p. 90). The healthy scepticism leads him not only to
reject the alleged connection of Sankaricirya with the
founding of the Kollam era but to express a proper doubt
as to the great philosopher’s being a native of Kerala itself
(p. 100).

The lapse of half a century since the composition of
these lectures might justify a review of its conclusion in the
light of the researches that have been conducted since their
publication. This period has been one of ceaseless activity
in the discovery, decipherment and publication of a vast
number of South Indian inscriptions. As a result, it may
now be claimed that not only the main outlines of South
Indian history but most of its details are placed beyond
doubt. It is remarkable that such progress has left
unaffected the chief results of Sundaram Pillai’s re-
searches into old Travancore history. His definition of the
limits of Venid, which he regarded as ending with
Trivandrum, has indeed been questioned but on grounds
which do not appear strong. His identification of Kfipaka
with Attengal has been attacked with greater effect, chiefly
from literary sources, but it is well to remember that writers
of Sandésa-kivyds cannot be credited with the precision of
the composers of lithic records, who are in daily touch with
the realities of administrative nomenclature. Revived
« nationalism ”’ in Travancore now resents any suggestion
that any part of Travancore was conquered by a foreign
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ruler, Pindya, Cola or Vijayanagara, while it is ready to
advance somewhat fantastic claims for Travancore of con-
quest of distant foreign areas. A temple in Oluganasséri is
named Rijendra.colesvara. An inscription of M.E. 301 in
this shrine records a small endowment for this temple for
which Vira-kéralavarma of Venid and certain others of the
area were responsible, The endowment is of certain lands in
Mummudi-cola-nalliir (i-e., the ‘ goodly town of the Triple-
crowned Cola”), which is the old name of Kottir. The
claim of the Colas to have conquered Venid is endorsed by
the Cola names of this shrine and the Kottir. Mummudi
Coladéva is a title of the great Cola ruler Rijaraja, after
whom apparently Kottir was renamed. Itis as futile to
deny the Cola conquest of Venid as to omit to note that
Venéd rulers frequently tried to release themselves from the
position of tributaries to the Cola empire, which is assigned
to them in Vikramacolan-uld. Sundaram Pillai saw in the
endowment to the temple at Oluganasseri a  political peace
offering” by the Vendd chief to the Cola emperor. This
may have been so, but unless it can be shown that Kottar
was then outside the jurisdiction of the ruler of Venid, there
can be no question of a political compliment in the endow-
ment. The power of the Cola had in no way diminished
under Vikrama-Cola (A.D. 1118-1135) who was reigning in
M.E. 301, the date of this endowment. A Travancore
archzologist questioned the correctness of the date given by
Sundaram Pillai to Udayamértinda-virma (p. 29) but a
later archeologist rebutted the criticism and affirmed its
accuracy. In regard to the Gosila insoription of Aditya-
varma, there have been differences of view, and these are
summarized in a footnote supplied by the able Editor of this .
reprint (p. 31). While points on which later findings have
necessitated a modification of Sundaram Pillai’s views or
dates have been so remarkably few, his cautious views on
village self-governmeut, have been amply justified by new
discoveries, which show that it was fairly universal through-
out South India in those epochs.
III
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Reference has to be made to the studies by which the
lectures were supplemented by Sundaram Pillai. He pub-
lished in 1896 and 1897 in the Indian Antiquary at the invi-
tation of its editor, tweo papers bearing the titles * Some
Sovereigns of Travancore in the Sixth Century M.E.” and
¢ Miscellaneous Travancore Inscriptions . It has been a
wise idea of the Editor to incorporate these with the reprint
of the earlier lectures, which they supplement. The sugges-
tion that the Kollam era originated in a mere astronomer’s
agreement that adopted the convenient Saptarsi era, which
is made in the second of the two papers (p.103), is still
worthy of consideration. It may be noted that Dr. Vincent
Smith suggested that the inscriptions of the Kusin dynasty
are dated in this era.

Early in the reign .of Queen Victoria, there were in
South India and Ceylon a number of very eminent Tamil
scholars, whose services to literature are priceless. Their
influence persisted in Sundaram Pillai’s generation, and 1t
was then a mark of accomplishment among scholars to show
proficiency in the mother-tongue, A contemporary of
Damodaram Pillai, Pundi Ranganatha Mudaliar and Kanaga-
sabhai Pillai could do no less. Sundaram Pillai’s main
achievement in Tamil is his remarkable play, Manonmani-
yaom (1891) in which he wedded the ancient metres to
modes and ideas borrowed from Shakespeare. Of all his
writings this has proved the most popular, owing to its liter-
ary finish. A fourth edition of it appeared a year ago.
While cast in the form of a historical play, it has no founda-
tion in history. A short dissertation on the Age of Tiru-
jnina-Sambandha, which followed iin 1895, close on the
heels of his lectures, was an ambitious excursion into
literary chronology. It is characterized by considerable
dialectical skill, and its devastating criticism of Burnell
and other hasty ¢ authorities”, whose contemporary
reputation was greater than it deserved to be, is amusing to
read now. Its findings cannot be yet considered as so
firmly established as to be acceptable without qualification.
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Controversial temper lowers it below the high level of the
lectures by which Sundaram Pillai will continue to be best
remembered. The high position he had won in the esteem
of leaders of Indian Arch#zology is shown by its dedication
to Dr. Hultzsch, and by the scholarly foreword which Rao
Bahadur V. Venkayya wrote for a reprint of it in 1908, The
comparative inferiority of the dissertation to the lectures
may perhaps be due to the circumstance that the disserta-
tion is only a revision of articles contributed to a college
magazine in 1891, when his real work as an archeologist
was beginning,

It has been the tragedy of the careers of many distin-
guished men that they should be cut off beforc the promise
of their early years could be fulfilled. Pundi Ranganatha
Mudaliar, whose versatility, Tamil scholarship, and ability
as a teacher and writer, render him the nearest analogue to
Sundaram Pillai, died in his forty-sixth year (1893). He
was a slightly older contemporary. Honors came in a crowd
to Sundaram Pillai after he swam, like a new planet, over
the historical horizon. But, he was not spared to enjoy
them or to complete any work that would have been adequ-
ate to his grasp of philosophy or his command of historical
synthesis. The reprint now issued remains a melancholy
reminder of what a longer life, had it been vouchsafed
Sundaram Pillai, could have accomplished. If death had
not interrupted his labours, it is hardly doubtful that perma-
nent contributions to the history of not only Travancore
but of South India, to the still inadequate literature avail-
able in English on Saiva Siddhznta, and to the fixing of
trignometrical points for a chronological survey of Tamil
literature would have been made by his tireless brain
and pen.

We have to rest satisfied with the fragments that are
left. Of these the lectures, now reprinted along with the
two articles that supplement them, are the most precious.
They merit the compliment that Sir William Hunter paid
to a famous historical essay of the late Justice K. T. Telang,
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viz., that all future students of Indian antiquities, who desi-
red to write historical theses, should take it as their model.
Mr. P. 8. Nataraja Pillai has not only discharged a duty
dictated by filial affection but one inspired by a longing to
preserve a most valuable contribution to the history of his
mother-state. The completion of the task by skilled and
discriminating editing places once again in the hands of
students of history in our country the historical exercises
of a master mind, whichin aim, content and form will not
be easy to excel.

M )
YLAFORE } K. V. RANGASWAMLI.

7th September 1943



PREFACE

IN submitting to the public the first fruits of my study
of Travancore Inscriptions, my first and most agreeable duty
is to acknowledge my grateful obligations to my gracious
Sovereign. His Highness the Maharaja was pleased to sanc-
tion for a year in December 1891 a monthly grant of 50
Sirkar Rupees for the maintenance of an establishment I
had started some time previously to find out and take
facsimiles of old stone inscriptions in Travancore. I am
indebted, therefore, to His Highness’ Government to the
extent of Rs. 582-14-9, which I have utilized in the under-
taking, and for which accounts have been from time to time
submitted But the above figures can scarcely give any
adequate idea of the full support the cause received in
consequence of the measure. So inveterate and widespread
in Travancore is the common Indian mania for Government
employment that the simple consciousness that a rupee
comes, not from private funds, but from the Government
treasury, is sufficient to lead to its bulging out twice or
thrice in value in the distorted vision of those for whose
services it might be paid. I do not think the amount I have
had to invest in the concern from my own pocket, both
before the date of the Government grant and since its dis-
continuance, though not much less when expressed in dry
mathematical figures, have ever proved half as attractive in
the eyes of my employees, or half as efficient in exacting
steady work from them. Not only poor mortals, but the
gods and goddesses themselves would appear to be guilty of
the same partiality ! For instance, the doors of temples that
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cannot be opened except at stated hours, to private parties,
for fear of offending the divine denizens thereof, fly open
whenever convenient, without any visible dangers following
the profane act, when the same parties call for the identical
purpose, but on the receipt of a small pittance from the
Government treasury ; and stranger still, the deities inside
are reported to change their temper and resume their origi-
nal sullen mood, when once it is known that that pittance
comee no more from the public exchequer ! I owe, therefore
as much to His Highness’ Government for the indirect
moral influence the timely grant secured for my self-imposed
task, as for its actual and veritable value. But all this is
nothing compared to the encouragement I have personally
received at the hands of my Sovereign, whose frequent and
appreciative inquiries uniformly lightened the burden of my
dreary labours. I can never besufficiently grateful to His
Highness the Maharaja for the interest His Highness has
always evinced in the work, and also for the proud privilege
His Highness has accorded me of associating His Highness’
name with this humble brochure.

I am equally thankful to H. B. Grigg, Esq., C.1.E., the
British Resident, to whose kind and encouraging words I
owe my first incentive to the work. My thanks are also
due to the Travancore Government Lecture Committee for
having permitted these lectures to be delivered under their
auspices on three successive Saturday evenings, March 24th
and 31st, and April 7th, 1894, I should also thank my
friend Mr. K. G, Sesha Aiyar for the intelligent sympathy
he has always evinced in my work and for his kindness in
reading the proofs.

It behoves me to add a word of explanation why I have
chosen to put my results in the form of popular lectures.
It was not without much doubt and discussion within my-
self that I decided on adopting this course. Epigraphy is
one of those auxiliary practical sciences, in which any one
with the least culture might make himself useful, if but
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sufficient interest be roused in him. In a country so devoid
of history and so deficient even in reliable data for historical
purposes, it cannot but be well to enlist the sympathy, if
not also the services, of the general public in epigraphical
work, at least in the way of discovering and bringing to
notice the existence of inscriptions. So little do inscriptions
now attract attention that men, often very intelligent and
sometimes fairly educated as well, are perfectly unaware of
their existence, even though their daily avocation leads
them almost every hour to the spot, perhaps not infrequent-
ly to spend the best part of the day in wasting the very
stone bearing the record, by squatting on it. Even to pro-
duce the bare consciousness that inscriptions are not the
idle handiwork of antedeluvian Bhitams or demons, worthy
only of as much notice as the moss that grows upon them,
seems desirable, since it may have at least the negative
benefit of preventing wanton mischief being done with them.
At any rate, I should be personally glad if at least one
result would follow from a better knowledge of the value of
these ancient documents, (¢.e.) if I am not treated as a
fantastic faddist when I next go in search of inscriptions,
and am spared many an amusing philosophical reflection
scarcely behind my back, on the incalculable diversities of
human tastes. But for the difficulty of reaching the scientific
public, I would have, for considerations like these, even gone
a step further and published these results in Tamil and
Malayalam, a thought which I have not yet abandoned. I
believe, therefore, the popular garb of these lectures will
be readily overlooked, as well as such digressions and details
in them as might be judged out of place in a paper prepared
for a purely scientific Society or Journal. It is neverthe-
less hoped that nothing has been admitted which would
detract from the accuracy essential to historical investi-
gations. Being, however, provisional throughout, my con-.

clusions are open to correction; and amendments and
suggestions will be most thankfully received and acted on
from whatever quarter they may come. To faoilitate such
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help, I add in the Appendix my readings of the documents
here made use of, and propose to lodge the facsimiles them-
selves in the Trivandrum Public Museum,

My thanks are due to Messrs. Addison & Co., for the
characteristic neatness and accuracy with which they have

got up this pamphlet.

HARVEYPURAM, )
TRIVANDRUM, ¢ P. SUNDARAM PILLAI
June 189%4. J
TRANSLITERATION

Diacritical marks have been used as sparingly as possi-
ble. The following are the few adopted :—

H=a, H=4, @Q=Ii, F=1, e.=u, 2ar=10, av= e, o =8,
Z=ai, @=0, =0, gar=au; m=f, §=ch, @ , LL=t,
@r=1n, g=t w=1, ar=1, y)—l h=r, w’ = d ° =d;

h is added to mark the aspirates.



Some Early Sovereigns of Travancore

For the First Time Brought to Notice with
their Dates determined by Inscriptions

It was His Highness the late Maha Rajah of Travancore
who observed in one of his public lectures that if India
could be considered a microcosm of our Globe, Travancore
could be with greater justification regarded as the epitome
of all India. The observation was made with special
reference to the variegated natural features of Travancore
and to her equally rich and varied flora and fauna. It is,
however, no less applicable to her population. It would be
difficult, indeed, to find anywhere else in India, in so
limited an area, a people so varied and typical of the
mixed races of this continent. The two predominant
factors of Indian civilization—the Aryan and the Pre-Aryan
—will be found here in every degree of fusion. From the
aboriginal Kanikdr or Hillmen to the Vaidike Nambidr:
Brahmin, what stages of the meeting and mingling of the
two races can we not perceive in the endless distinctions
of caste s0 eminently characteristic of this coast? The
subtle forces set in motion by the great Aryan race to sub-
due and absorb into its own polity the earlier races of
India may be still seen at full work here in Travancore.
Here again may be observed to take place under our very
eyes the gradual evolution of all the forms of marriage
known to. History,—endogamous, exogamous, polyandrous,
polygamous, punaluan, and what not'. Arrested in con-
sequence at different stages of their natural growth, may

1 Vide L. H. Morgan's Ancient Society. Punaluan is the
Pdandava type.
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be seen also all conceivable laws of inheritance. Equally
diversified and full of philological import is the language
of the country. Exactly as the practised ear per-
ceives all possible stages of corruption between pure
Tamil and pure Malayalam, as one passes from one
end of the land to the other, say from Cape Comorin
to Paraviir, so may also the critical student notice all
varieties of mongrel mixtures of Sanscrit and Tamil, as
he descends from the proud poems of the erudite few to the
popular ditties of the illiterate many, from a Bhdsha
Sékuntalam, for instance, to a Tirrampittu'. Every face,
too, in the evolution of that all-embracing conglomeration
of faiths, ceremonies, and philosophies, called Hindu
religion, from the grossest fetichism, worship of trees, of
snakes, of evil spirits and what not, to the highest
Vedantic school of Sankardichirya,—himself supposed to
be a native of the place—finds here its votary to this day,
—not to speak of the large representatives of foreign
religions, such as the Syrian Christians, who claim to have
received their gospel direct from Saint Thomas himself,
With regard to manners, customs, dress, and ornaments,
infinite is the variety that obtains. Each caste would
appear to have been bent upon originating and appropria-
ting to itself a particular form of these natural adjuncts
of social organization. Even more tempting than all this
pleasing variety is, to the student of Indian Ethnology,
the general air of primitive simplicity that nevertheless
pervades the entire society, its language and institutions,
its manners and traditions, And the air of primitiveness
is by no means deceptive. Most of these social peculiarities
are in truth but strange survivals of what at different
stages was the rule in all India, at any rate in the

1 Means ‘“ A song on the Apparition,” and narrates the story
of Silappadhikdram, the ancient Tamil epic. It is being fast sup-
planted in popular favour by more modern songs and seems to
have but a short term of life now before it.

(The prophecy has become true and ToItampéttu is a thing of
the past.—Ed.)



3

Peninsular portion of it. Endless particulars from the daily
routine of individual and social life may be given to illus-
trate how strangely things survive in this land, though long
extinet elsewhere. But suffice it here to say that Travan-
core seems to have played, in Indian Anthropology, the part
of a happy and undisturbed fossiliferous stratum. And it
is easy to understand why it should have been so. No
internal revolution seems to have ever convulsed her social
system so as to efface the past, to which her own remark-
ably conservative nature inclined her steadfastly to stick ;
and as for the violent changes outside her domains, they
seem to have never reached her till their fury was spent,
so that when, floating down in the fulness of time, their
influence came to be felt, the nett or skeleton results alone
sank into the structure of her society to be preserved
unmolested for ages to follow. Thus taking all in all,
Travancore, I earnestly believe, deserves more attention
from the students of Indian History than at first sight her
apparent geographical and historical isolation would seem
to entitle her to; her population being so remarkably
varied and typical, and their social fabric a veritable
mine of precious antiquities in many a department of
Anthropology

But to the best of my knowledge the mine remains un-
worked—nay even unnoticed —up to date. Ido not complain
that the history of the people is yet to be written ; but I
confess I am surprised to find that the political history of
this Principality, one of the most ancient though it is in all
India, is itself a blank all beyond the immediate present.
Even of our ruling royal dynasty, whose origin, Mr.
Shangoonny Menon observes!, tradition reckons as coeval
with creation itself, what information are we in a position
to offer to the critical historian beyond a couple of centuries
ago, while several even of the minor Barons of Great
Britain are able to trace their blue blood over twice that

1 Vide the opening sentence of Mr. Shangoonny Menon's
Hysstory of Travancore.
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is fast demolishing and disintegrating sources of informa-
tion of the highest scientific value possible. A host of his-
torical temples with valuable inscriptions are fast going to
ruins. Left to the dissolving influences of nature or worse
still, to the tender mercies of Maridmut coolies,' the
temples of the land, with their many and diverse archi-
tectural peculiarities and memorable historical associations
and inscriptions, will before long either quietly cease to be,
or so utterly change their aspect as to present no meaning
to the future inquirer. Our sources of historical informa-
tion then, both ethnical and epigraphical, seem to be all
equally moribund, muttering, as it were with their dying
gasp, “ Observe now or never!” How important, how
helpful, these dying declarations of the past are often
found to be, only those who have dealt with them can
know, and, if I here venture to catch and interpret some of
the still voices of antiquity in our midst, with a view mainly
to awaken general interest in our history, I have no other
justification to offer, no other apology to make, than that
they might ere long cease to be heard at all.

I propose to begin our study with the Royal House
of Travancore, and I have not the least doubt you will all
agree with me in thinking that there can be for us no
worthier object of inquiry. I propose again to confine our
attention at present to what light we could secure from
public stone inscriptions,

Of all the materials available to the critical student
of Indian History, inscriptions, as far as they go, are, I
believe, the very best. It may be possible, indeed, to
extract a few scattered grains of historic truth from the
old and genuine Purinas, but only those that have made the
trial can be aware of the difficulties and doubts with which
the process is beset. Even when the genuineness of a

1 Day labourers in the Sirkar Public Works department.
Mardmut is an Arabic word used in Travancore to mark off the
native agency as contrasted with one under the European
Engineers.
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Purina is settled beyond doubt, and its age determined,
one ought to have an extraordinary fund of faith, or as it is
called, ¢ piety,’ to lack a sense of insecurity, as one threads
his way through the endless accounts of Dévas and Asuras,
and discerns here and there a glimmering, and perhaps
distorted, view of matters earthly and human. But what-
ever might be the historical value of the real and old
Ashtidasa Purinas, to follow the Stala Mahitmyas as
faithful guides would imply an unconditional surrender of
all canons of historic criticism. They all profess to be
integral portions of the old 18 Purdnas, but it is an open
secret that their manipulation can scarcely be said to have
yet ended. To quote a familiar instance, the late
Mr. Minikshi Sundaram Pillai of Trichinopoly, the last of the
Tamil bards, used to supply Stala Purinas on order; and
I know a respectable and scholarly physician in Kottayam
is to this day engaged in writing a Makditmyam in
Sanscrit on his own household deity. But whether old
or new, it would be a satisfaction to find in these works
of skill even remote references to events historical. But
true to their function, these religious compositions begin
and end with gods, and condescend to chronicle only
their miraculous dealings with friends and foes. Local
traditions in some countries may subserve historical
purposes, though the logical rule for the rapid deteriora-
tion of their testimony has always to be kept in view.
But in Southern India, all legendary lore is of the
most mischievously misleading character. We cannot
travel far, even in Travancore, without constantly coming
across hills, valleys, streams, temples, and hamlets, which
are fondly believed to be connected with the incidents of
the Mahabharata and the Ramayana. As observed by
Dr. Burnell, most of them are ¢ merely attempts at explana-
tion of the unknown through current ideas, which, in
Southern India, amount to the merest elements of Hindu
mythology, as gathered from third-rate sources.”' In

1 Vide Dr. Burnell’s Palwography, Introduction, page 1.



Travancore, even the legitimate names of places, of idols, of
castes, of religious dignitaries, and of social ceremonies,
which when carefully understood bear clear historical allu-
sions, are strangely twisted and corrupted to suit fanciful
derivations under the influence of the same myth-making
tendencies. Literature is another of the resources usually
open to the student of history, and in India too, much valua-
ble and reliable information may be gleaned from the ancient
literary writings, so long as they had the good sense to be
true to nature and man, and to dispense with the crutches of
“ Divine machinery ”’ go uniformly found at every turn in
their later limping career. But unhappily for us in Southern
India, we know how soon the Tamil Literature, the only one
among the Dravidians that can boast of any antiquity, degene-
rated and lost its healthy Realism. Copperplate documents,
temple and palace records, and what are called Grantavar: or
connected accounts in respectable households of long
standing, are less pretentious but often more fruitful
sources of information ; but even these are certainly inferior
in point of reliability to contemporary stone inscriptions in
open and public places. Copperplate grants, being mostly
private property of individuals or corporations, have
always the chance of turning out forgeries in favour of
vested interests. As for the other records, it is always
impossible to rebut the charge of corruption or interpola-
tion, since they have frequently to be transcribed — mostly
by unqualified bands—in consequence of the ephemeral
writing materials to which they are generally committed.
Unless, therefore, we have clear internal evidence or other
collateral securities, it is seldom safe to lean on crumbling
cadjans, however venerable. On the other hand, a con-
temporary inscription in a place of public resort, if once
deciphered, and its age determined, will afford for ever a
footing to the historian as sure and firm as the rock on
which it is engraved. It would seem then to be the very
first duty of those who crave for more light on the past of
Travancore to ascertain whether such incontrovertible
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epigraphical evidence is available in this ancient principality
before proceeding to utilize less trustworthy sources of
information. Fortunately for us, inscriptions are not
altogether rare in Travancore. [ have with me about one
hundred and odd of these ancient stone documents, taken
from different quarters, mostly from places south of
Trivandram, and by confining my attention, for the present,
to the light they shed on the history of the Royal House
we are now in quest of, I will have also the opportunity of
illustrating their general historical value.

One word more I feel bound to add in the way of
preface. Since most of the documents I have now the
pleasure to place before you are in that mysterious archaic
alphabet, called Pérdi-chéra or Vatteluttu, the translation I
give of them ought to be considered tentative only. The
characters of this curious alphabet, which according to
some authorities is the only one original to India, are not
yet fully made out. Out of 180 letters which ought to
make it up, Dr Burnell’s conjectural plate (No. XVIL. in
his Paleography) is able to supply only 96. Until, there-
fore, photo-lithographed copies of the facsimiles with me
are placed before the scientific public, and my readings
and renderings subjected to searching criticism, I have no
right to claim your confidence. I may, however, in the
meantime, assure you that each of the inscriptions I have
here to depend upon has received my best and most anxious
attention, and that sufficient time has been allowed to
elapse since the collection was completed for patient study
and reflexion. I shall further indicate, as we go on,
whatever doubts or difficulties still strike me as material to
my interpretation. The whole being thus but provisional,
I have not made the translations altogether and strictly
literal, which would be but rendering them nearly
unintelligible in the absence of the originals for reference.
They are nevertheless as faithful as I can make them under
the circumstances.

2



10

THE SOVEREIGNS OF TRAVANCORE IN THE
4th AND 5th CENTURIES M.E.

Proceeding then to my work, I shall select a period
for our study, which is an absolute blank in the history of
Travancore, as it now stands. The list of 35 sovereigns
given in the Travancore Government Almanac begins, as
I have already told you, with 1335 A.D, so that from the
14th century downwards, we have some sort of account to
give of the Travancore Royal dynasty, whether absolutely
correct or not. In Mr. Shangoonny Menon’s History, too,
we have some sort of account, however interrupted or loose,
only from that date downwards. ¢ In the Kollom year 5
(830 A.D.),”” writes this author, *“ Udaya Marthanda Vurmah
Kulasekhara Perumal died, but his successor’s name and
the particulars of his reign are not traceable from the
records. The names and other particulars of many of the
succeeding kings are also not in the records.’” The
writer then returns to his narrative only with 605 M.E.,
or 1330 A.D., when, according to the author, the account of
the pagoda at Vycome' show that King Aditya Varma
¢ agsumed authority over the affairs of that Davaswam ’*
or temple. Thus, then, it is clear we have now no information
whatever to give for the first five centuries of the Malabar
Era‘. Leaving the earlier periods for further researches, we
shall here select for our study the last two centuries of this
blank epoch, viz., the fourth and fifth centuries M.E., and
shall try to see whether our inscriptions can help us to fill
up the gap with authentic facts and dates.

1 Vide page 89, Shangoonny Menon’s History of Travancore.

2 Vycome, or rather Vaikam, is a populous village about 24
miles to the south of Cochin. According to Dr. Gundert, the word
means ‘ alluvial deposit,’ pointing to the probable geological origin
of the place. The local deity is called ‘ Kélappan,’ obviously a
corruption of ‘Kéilappan,” showing that ‘ Kéil* must have been
once used to designate the spot, exactly as Chidambaram was in the
days of the early Saiva saints.

3 Vide page 93, Shangoonny Menon’s History of Travancore.

4 The Report on the Travancore Census of 1891 says, ‘“The lat
Perumal was installed about 344 A.D. For about 12 centuries after
this there is no authentic record of any value.‘‘ — Vide page 179, Vol. I.
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In the very opening year of this period, viz., 301 M.E,,
or 11256 A.D., we find Sri Vira Kérala Varma ruling over
Travancore. Here is the document—a public stone inscrip-
tion—in proof thereof. It comes from a deserted village,
called Chjlapuram, ‘about a mile to the east of Oluganachéri,
the transit station between Tinnevelly and Trivandram.
In this deserted village, stands the neglected temple of
Rijéndra Chiliswaram, to complete the ruins of which not
many recurring monsoons are now needed. Of the historical
importance of the temple, this is not the place to speak. I
shall reserve that sad tale for a more suitable occasion. Mean-
time, if any one wishes to verify the document I have now
to present, let him look up the western wall of this shrine,
where he will find it engraved in old Tamil characters in four
long lines. Care, however, should be taken that the examina-
tion is not long postponed, lest the temple be gone by the
time the expedition is undertaken, and equal care should be
taken also, in the course of the examination, not to disturb
the serpents inside, lest the examiner be gone before his mis-
sion is fulfilled! The document I depend upon runs thus.—

1 Orp Tamiv’
9 SEN TamiL CURRENT.

No.

Hail ! Prosperity ! In the year opposite® the year 301, since

1 The numeral above indicates the serial number of the
inscriptions as made use of in these lectures, while the one below
gives the number a8 in my register.

(This nscription is republished in Travancore Archaological
Series, Vol. 1V, p. 17.—Ed.)

2 The description above the line refers to the characters, and
the one below to the language of each inscription. For a specimen
of Old Tamsl characters, see Dr, Hultzsch’s facsimile of Rajaraja’s
inseription, No. 1,1n Vol. II, Part I, of South Indian Inscriptions.
The same inscription will be a specimen also of what I call Sen
Tamsl Current with reference to the language of the document.

3 Endless are the controversies with regard to the inter-
pretation of this expression as found in the Tirunelli copperplate
grant. For the opinions of Mr. Whish, Sir Walter Elliot,
Dr. Burnell, Dr. Caldwell, and Dr. Hultzsch, see pages 288 and 289
of the Indian Antiquary for August 1891. Here, however, the word
opposite evidently means ‘equivalent to.’

(The Tr. A. 8., Vol. IV, says, *“ Year opposite to 301 is 302 and
not 301,"’—Ed.)
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the appearance of Kollam, with the Sun in the sign of Leo
(s.e., in the Malabar month Chingam), we, the loyal chief-.
tains' of Sri Vira Kérala Varma, flourishing in Vénéidu, (viz.)
Danafijaiyan Kandan of Varukkappalli, Sri Tongappalla (%)
Sri Saiyan alias Sri Sakkariyudhan of Mannir, Kannan
Govindan, the brief writer,® (private secretary ?) and Kérala
Simha Pallavaraiyan alias Vikraman Kunran of Ulliruppu®
hill, in the discharge of our official agency, do make over the
tax in paddy and money, due from Vadaséri, to this side of
Mummudi Chdla Nalliir, as a gift to the god, to be utilized
for supplying every day four nilies of rice, vegetables, ghee,
Curds, arecanuts and betel, and also one nanda (or perpetual)
lamp, to the Mahi Déva of the temple of Réijéndra
Choéliswaram, in Mummudi Chéla Nalliir alias Koéttir, and
in order that the arrangement might last as long as the sun
and the moon endure, we make the gift, solemnly pouring
water on the altar, and cause also the grant to be engraved
on stone,

And there to this day stands the document engraved
on stone, whatever has become of the pious dedication it
was meant to perpetuate. It perpetuates to us, at any
rate, the happy memory of His Highness Sri Vira Kérala
Varma, who was reigning in Travancore, in the first month
of the first year of the fourth century of the Malabar Era,

1 The expression is <nwgse HFsrsr—They were feudal
chiefs and not ‘ paid agents,’ as far as I can ascertain.

(But in Tr. A.S. Vol. IV., this word is translated as °‘the
officers.”—Ed.)

2 The original reads * o5 S5 paufucy.”

(In Tr. A. 8, Vol. IV, p. 17.18 - the term is read as Sayeraf
and Varipul|i is taken to mean an accountant.—Ed.)

3 (Tr. A. 8, Vol. IV, p. 17, says *““ Ulliruppu is evidently the
name of another office connected with the tax department” and
the name is given as ‘‘ the Ulliruppu Vikkiraman Kunfan alias
Keralasingapallavaraiyan of Kunfinmel.—Ed.)
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or roughly speaking about the latter half of August 1125'?
The document proves also that Travancore, or Vénid'®
as it wds then called, was under him a well-organ.
ized principality with loyal feudal chieftains to transaect
public business in her name, and levying taxes, as she
does to this day, both in kind and in cash. The Govern-
ment dues even in these backward days, with heavy
military charges, could not have been anything but
moderate and fair, as the whole revenue of the tract of
country, set apart for the purposes of the grant here
recorded, was considered adequate to furnish daily but
4 nalies of rice and sundries to the Mah4 Déva of the Rajendra
Choliswaram temple. This temple, as the name indicates,
was founded in honour of the famous Eastern Chalukya-
Chola Emperor, Rijéndra Chola, who, according to the
latest researches, ruled from 1063—1112 A.D. over almost
the whole of the Madras Presidency, from Kalingam in
Orissa to Vilitiam in our own coast’. The circumstances
under which Sri Vira Kerala of Venad was prompted to
dedicate so piously a portion of his revenue to a temple
founded by a foreign monarch are, of course, now diffi-
cult to determine; but if I am at liberty to venture a
hypothesis, I suspect the grant was meant, in all proba-
bility, as a political peace-offering to the representatives

1 The equation for the conversion of the Malabar or Kollam
Era to the Christian is + 824%. I use the Malabar year throughout,
as it is the one still current in the country.

(Dr. Robert Schram, Vienna, who verified the dates at the
request of the author, wrote in In. Ant., Vol. XXV, p. 10, ‘No. 1
has no particulars by which to decide whether the year is
current or expired. It may correspond either to Aug. 1126 or 1127
—Aug. 1125, if one begins with Chingan instead of Kanya.’—Ed.)

2 Vénddu is one of the twelve districts of low or vulgar
Tamil according to Tamil Grammarians. Kérala Utpatts makes it
one of the divisions of Kerala. It is derived from V¢l = love or
desire, either directly or through Vén. Venad would mean, therefore,
the land of love or the lovely land.

3 Vide page 276, Vol. XX, of the Indian Antiguary.
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of the Chola Power in the land.’ It being but twenty-three
years after the death of Rajendra, Venad must have been,
about this time, just recovering from the terrible shock it
had received from the victorious arms of that great
conqueror, whose forces, after subduing the 5 Pandyas,’
overran all Ninjinid, and advanced as far to the west, as the
ancient seaport of Vilifiam,® about 10 miles to the south of
Trivandram. Rajendra’s was no passing whim of conquest.
His vigilance extended over every part of his territories,
and he did all he could to consolidate them into one
enduring empire. He transformed Kjttdr, the chief city
of South Travancore, into Mummudi Chilanallur—*
“the good town of the thrice-crowned Chola,” and left
there, not merely the temple of Mahi Déva noticed in the
document before us, but, what is more, a powerful ¢ stand-
ing army”® to watch over his interests in this distant
corner of his dominions. The Oddars® and Chaluppars,’
8o common all over the southern districts and in Trivan-
dram, mark to this day the extent of the old Chdlukyan
sway in the land. I am afraid, therefore, Sri Vira
Kerala was making but a virtue of necessity, when

1 Isay Chola Power, as it looks probable that Rajendra's
dominions in the South fell to the lot of the Cholas rather than to
the Eastern Chalukyas.

2 “dlgargalo Baamradmw Qs Gslijdws GaLy.
Qurgio £.”° Kalingattu Farani.

3 Gady Qerar® PGP ssHw T QETarL_gib G @
QarewLwaw@ar, Kalingattu Parant,

4 Rajendra is called ‘ Mummudi Chola ” in an inscription
dated the 14th year of his reign —vide Dr. Hultzsch’s report for 1892,
But as some of his predecessors were also known by this name, we
cannot be sure of the fact.

5 Called #@wiuenc. in an inscription with me dated in the
39th year of his reign.

6 Oddar means the men of Odya or Orissa. Rajendra was
himself first anointed king at Vengi in 1063.

7 The word is evidently a corruption of Chalukkar or
Chalukyas.
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he thus yielded up the tax on the tract of land between
Kottir and Vadaséri for the support of the *great god”
of Rajendra. It nevertheless proves, for one thing, that
the Venad principality was gradually emerging, with the
opening years of the fourth century M.E., from the effects
of the Chalukyan-Chola eclipse. The receipt of a grant is
an acknowledgment of the right of the grantor to make the
grant. It argues, therefore, both practical shrewdness and
statesmanlike sagacity, on the part of Vira Kerala, that he
should have thus fully recognized the situation and made
the best of it.

That this policy of conciliation with an enemy, too
powerful at once to overcome, was only a preliminary for
the recovery of lost territories, as opportunities occurred,
is proved by the document I have next to present, dated
just eighteen years afterwards, This inscription comes from
Tiruvallam,' a petty village near the old mouth’ of the
Karamanas river, about 4 miles to the south of the Trivan-
dram fort. Within a rectangular enclosure, on the eastern
bank of the river, stand three chief shrines, of which the
easternmost, dedicated to Maha Déva, is certainly the
oldest, The middle one—the smallest of the three—is now
said to be sacred to Brahma, and it is on its western wall
that the following grant is inscribed, in rather small and
superficial Vattelutti characters, running over ten closely
packed lines Being close to a holy bathing ghat still in use,
and being in some measure related to the central temple
in the capital, all the three shrines are in pretty good con-
dition, though, because of the exposed situation, the

1 Vallam means, according to Dr. Gundert, a place for water-
ing fields, Would not Vallama mean the same in @00 821p10l0
aigjaje aiablea in Siva Purana ?

2 This river seems to have frequently altered its place of
discharge even in recent times. The shifting boundary of the two
adjoining talugs is a guide as to what the course was, when the
administrative divisions were last arranged.
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inscription itself is fully open to the effacing influences of the
sun and rain. Thé translation of this rather lengthy record
would run thus ;—

2 VATTELUTTU

No. .
47 OLp MALAYALAM?

Hail! Prosperity! In the Kollam year 319, with
Jupiter in the sign of Scorpio, and the sun in Capricornus
(t.e., the Malabar month of Makaram), was done the follow-
ing deed*. Tenganidu, belonging to the loyal chieftains of
Sri Vira Kérala Varma Tiruvadi, graciously ruling over
Venad, being recovered,® the said chieftains make over in
writing the tax payable in paddy within the area of Niga-
mattiir, amounting to**, and the duties called Chévatu and
Alagerutu, as well as the tax on hand looms, in order to
provide daily, in all, 7 nélies of rice, for the use of Brahmin
worshippers, (Namaskiram) and for evening offerings to the
Mahi Déva, Tirukkanpappan,® and Ganapati in the

1 This inscription is published in the Travancore Archaological
Series, Vol. ITII, p. 40 without acknowledgment or reference.

2 Old Malayslam differs but little from current Tamil, I
should have reckoned it as Sen Tamnil, but for certain inflexions—
for instance w@al g instead of aw gi; nwmwary sPargy instead of
BLNET T 5D DG’

3 The date is read as 399 (= A.D. 1224) in Tr. A. 8. The ins-
cription is published as No. 11 in Tr. A. S, Vol. III, p. 41.

[*“ There is an inscription of his réign (Ravikerala Varma) dated
in Kollam 393 at Tirukkandiyur (Tr A.8. Vol.I, p. 289) and anotherat -
Manalikkarai near Padmanabhapuram dated in Kollam 410 Since
we find that this King commenced his rule already in 393 we have
to take the Tiruvallam epigraph of Kollam 399 wherein the King
called Vira Kerala Varma to be Vira Ravi Kerala Varma. The
date of this inscription has been given out as Kollam 319 in Indian
Antiquary (Early Sovereigns of Travancore)”’. Report of the Tr.
Ar. Department for 1095~Ed.]

4 “Qeugsrfuwradgy ™ is an expletive to introduce a
document,
5 The word is Al ssPw.
/
6 There is nothing to show that the Tamil saint of this name

had ever a temple at this spot. The word refers only to Krishna,
now the presiding deity.
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temple of Tiruvallam, and also to provide once a month one
candelabrum, (dipamila) for each of the (first) two deities,
Accordingly from this time forwards, Mahi Déva shall have
two ndlies of rice, Tirukkannappan two ndlies, Ganapati one
ndli, and the worshipping Brahmins two nilies. Moreover,
the eight coins' given in addition by the men of Kittu-
séri, being also handed over as N¢li, to Nirina Tadar, he
shall make a set-off with that money for the amount he has
invested in the purchase of AruviyfQr-compound, and he
shall further, after making forthwith a flower garden
therein, supply the three deities with two garlands each,
and take for himself (in return for his labour) the boiled
rice offered to the gods. Néirana Tadar, on his part, while
accepting the aforesaid grant of the tax due from Niga-
mattur, amounting in paddy to ** and the duty called
Alagerutu, as well as the tax on hand looms and the 8 coins
given as Néli, agrees to collect the said dues in half-yearly
payments, to grant receipts therefor, to meet the charges
thereon, and to furnish the Dipamdla, as well as the gar-
lands from the flower garden (now directed to be opened).
If Narana Tadar [should ever fail]?, the village associa-
tion, the Bidéra Tiruvadi,® and the temple managers are
empowered to carry out this arrangement, as long as the
moon and the stars endure, through such agencies as they
might be pleased to nominate.

Here then in this document, we have irrebuttable evi-
dence of the continuance of Sri Vira Kerala Varma’s rule
up to Makaram 319 M.E., or roughly speaking up to the end

1 #vs clearly means & coin, though it is impossible now to
determine its value.

2 The expressions within square brackets are conjecturally
supplied, while those within the semi-ciroular brackets are additions
to render the meaning clearer.

3 Bidara is a corruption of Bhatfaraka. in which full form,
too, the word is often found.
3
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of January 1144'. How long his reign lasted, or when it
aotually commenced, we have as yet no means of deter-
mining ; but that it did last for 18 years and 5 months a¢
theleast is established by the two inscriptions before us.
The addition in the second document of Tiruvadi, or holy
feet, to the name of the sovereign, if it means anything at
all,’ may be taken to indicate the expansion of his dominions
and the consequent growth of his power, since we first met
him. The re-establishment of his authority, so far to the
north as Trivandram, affords of course clearer evidence of
the same. Though I have not yet been able to identify
the exact locality of Tenganid, I have no doubt it must
have embraced the seacoast from Téngipatnam on the
mouth of the Kulitturai river to Tiruvallam, including the
famous seaport of Vilitam. The enemy, from whose hands
Tenganid is here recorded to have been recovered, may
have been, therefore, the representatives of the very same
Chola power which Kerala Varma in the earlier part of his
career found it wise to conciliate,

As for other inferences from the inscription before
us, particularly about the village associations, temple
authorities, and the curious personage, Bhattiraka Tiruvadi,
I would fain wait till our data accumulate.® It is quite
the fashion nowadays to suppose that ancient Native
Indian Government was despotism, pure and simple. I
would wait, therefore, till more facts are brought to our
notice about the constitution and powers of the early

1 (Though later studies show that the date of this inscription is
399, the statement continues to be true to this date. Later researches
have revealed that in Kollam 320 Kodai Kerala Varma ruled over
Venad vide Suchindram Inscriptions of this King, in Tr. A. 8,,Vol. IL

The inscriptions of Travancore published so far do not mention
any other king for the period 301 to 319~ Ed.)

2 The Kings of Venad were always known to Literatute,
Tamil and Malayalam, as Ca@L.L.y-aér—the holy feet of Venad.

3 (The term Baftarakar is used to denote the god. In this sense
it is invariably employed in Tamil epigraphs — Mr. K.V.8ubramania
Iyer in Tr, A. 8., Vol. V.~ Ed.)
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village associations of Travancore, before I venture to
discuss the soundness of this general assumption. When
once we remember the diverse secular functions the Hindu
temples' were designed to discharge, besides being places
of divine worship, we would feel we cannot be really too
curious about their constitution and management. I would
allow again the Budhistic monk, Bhattiraka to go through
his slow evolution of Bhattiraka Tiruvadi, Badira Tiruvadi,
Balira Tiruvadi and Pashira Tiruvadi, before I identify
him with our modern Pishiradi, whose puzzling position
among the Malabar castes, half monk and half layman,
is far from being accounted for by the silly and fanciful
modern derivation of Pishéraka}+0<1i, Pishirakal being
more mysterious than Pishirads itself’. On these and
similar questions, therefore, I would beg to reserve my
remarks till sufficient data accumulate before us. A word
or two about the tuxes and duties mentioned in our docu-
ment. would prove more pertinent to our present inquiry »
but I am sorry I have failed, even after repeated inspection
of the original itself, to make out, not only the shorthand
symbols® given to signify the quantity of paddy*, but also
what is intended to be read by the combination of letters
which, as far as I can discern, look like ¢chévatu’ ® and
‘ alagerutu’ *—terms which convey no intelligible meaning to
me. From the context I take them to stand for certain

1 They were fortresses, treasuries, court-houses, parks, fairs,
exhibition sheds, balls of learning and of pleasure, all in one.

2 I am sorry the Travancore Census Report, 1891, adopts
this absurd derivation. See pages 743 and 755, Vol. I.

3 This applies to all subsequent inscriptions. The symbols
are arbitrary contractions of words and numerals, and difficult,
therefore, of conjecture.

4 (Symbol is read as denoting 217 in Tr. A. 8.—Ed.)
5 (This is read as Cheytu (@rwg), Tr. A. S.—Ed.)

6 (Nallerudu is another form that occurs in inscriptions and is
'new accepted as an item of tax —Tr. A, 8.—Ed.)
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‘duties then 'levied, The tax on looms is clear enough,

though there is no means of discovering its amount, It
must have been but a trifle, considering the total expendi-

ture charged on all the revenues set apart by this deed.
The word N¢ls' is another obsolete term, which I take to
mean ‘ capital.’ Considering the difficulties of the Vatteluttu
alphabet in general, and the faintness of this, inscription in
particular, I have reason only to be gratified that it has
served to attest at least Sri Vira Kérala Varma’s rule in
1144 A.D. and the re-etablishment of his authority in
Tenganid.

We have to wait now for seventeen years more before
we get a glimpse of another sovereign of Vénad. On Satur-
day, the 7th Idavam 336 M.E., the throne of Venad was
graced by His Highness Sr¢ Vira Ravi Varma Tiruvads,
and here is my authority for the statement. It is a docu-
ment in old Tamil, inscribed in four long lines on the
southern wall of an old temple, in another deserted village
near Olugunachéri, now called Puravachéri, a name as
much fallen from its original proud designation of Puravar:
Chatur Veédi Mangalam, as the village itself from its former
pristine glory. For the sake of such of you as may wish
to verify my document, I must add that the priest in charge
of this temple is a heavily-worked inveterate pluralist, and
his movements are more incalculable than most mundane
phenomena, so that one ought to go prepared to stay at
Olugunacheri for a week to catch a glimpse of this one
servant of many gods and to be admitted into the court-
yard of the pagoda. Yet if you believe the priest, (and
it would be profane not to do so) the pijis are most regu-
larly performed : only, if you go there in the day time,
they would be performed in the night, and if you go there
in the night, they would be over by day! Our document
would run thus in English :—

1 (This is read as Poli —and it stands for interest, Tr. A.S8.—Ed.)
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3 OLp TamiL

No. 29 SeN Tami CURRENT.

Hail! Prosperity! In the year opposite the year 336, after
the appearance of Kollam, with the sun six days old in the
sign of Taurus (i.e., the 7th Idavam), Saturday, Makayiram
star,” was the following deed in cadjan passed :— The loyal
chieftains of Sri Vira Iravi Varma Tiruvadi, graciously ruling
over Vénid, declare that with the object of providing for the
daily offerings to the Alvar in (the temple of) Puravaravu, in
Puravari Chatur Védi Mangalam, and for a Nanda lamp to the
same deity, are granted under Tiruvidaiyittam tenure, to last
a8 long as the moon and the stars endure, the following paddy
lands, irrigated by the Chirir channel of Tilakkudi, and by
the waters of Cheyyinéri tank in Chiravayal, viz.,, Un-
nantittai, measuring } + ;% + 3i; and Puduvir Milai
measuring %, making a total of 13 + 54 lands, the dues
on which at the rate of assessment obtaining in the village
amounting to Mattal 7+ *, the servants of this Alvar, shall
lease out, levy, and cause to be measured at the door of the
Pandira® (granary), as per temple measure called Pura-
vartyin, and conduct the above said expenses without
failure. The four boundaries of the lands thus set apart are
ordered to be marked off by demarcation stones bearing the
emblem of the holy Discus, and in order that the allowances
might continue without let or hindrance, this deed
itself is commanded to be inscribed in stone and copper,
in witness whereof are our signatures: Pullilan Aiyan
(signature): Chingan Rangan (signature). Nardyanan Sankaran
(signature) : Kodai Dévan (signature), and Sign Manual.

Here then we have a document attested by the sign
manual of His Highness Sri Vira Ravi Varma himself to
prove that he was on the throne of Travancore on the 7th

1 (Republished in Tr. A. 8., Vol. VII, p. 2—Ed.)

2 Makayiram is Malayalam for Mrugasirsham, a star about
the head of Orion. It means here the lunar mansion on the day.

3 Panddram or Bhatiddram means usually the king’s treasury.
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Idavam 336 M.E, or about the end of May 1161 A.D.
It being but 17 years since we saw Sri Vira Kérala Varma
recovering possession of Tenganid, we may rightly presume
that Sri Vira Ravi Varma was his immediate successor.
Pullilan Aiyan' and others who signed this document
were probably the feudal chieftains who conducted the
administration of the day. Téilakkudi being in the very
confines of the present eastern boundary of Travancore,
we may take this grant as evidencing the extension of
Venad sovereignty all over the south. It is noteworthy
that the measurement of the lands given is in the style’
still followed in the Tanjore District. There was further,
about this time, no standard measures and weights any-
where in Southern India, each temple using its own under
the name of the local deity. There are two revenue terms in
this record, the significance of which I have not succeeded in
finding out. These are Tiruvidaiyittam® tenure and Mdttal.

On the western wall of the same temple at Puravars
occurs another inscription in eight long lines relating to this
identical grant ; but a stone in the middle of the inscribed
portion of the wall has been removed and replaced by
another in the course of subsequent repairs, rendering
our document thereby incomplete and enigmatic, It will
be seen, therefore, that it is not altogether to be deplored
that temples with historical associations do not receive
frequent repairs! In the case before us, it is easy to
supply the lost parts with the help of the related document
I have just placed before you. With the omissions so
made good, the inscription would read thus in English :—

1 Aiyan is here no title but the name of the person himself.

2 Vide Inscriptions Nos. 4 and 5 in Vol. II, Part I, of South
Indian Inscriptions, for samples of this system of land measure-
ment.

3 The word might beanalysed into 8¢+ e+ gar+ .5+ b,
and might then mean “ the holy rule of the Bull,"” ¢.e., the Siva's
emblem, and hence perhaps tax free or temple tenure,
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4 Orp TamiL
No. 43 SEN Tawmr, CURRENT,
Hail ! Prosperity ! In the year [opposite the year 336,
since the appearance of Kollam]? with the sun* days old in
Taurus, Saturday, Makayiram star, the officers in charge of
Ninjinidu and the villagers of Tilakkudi, assembling to-
gether, did as follows : in accordance with the Royal procla-
mation issued by the loyal chieftains of [Sri Vira] Iravi
Varma Tiruvadi [ruling graciously over Venad], to provide
Tiruchénidai and Tiru-Nandi lamp [for the Alvir in Pura-
vari], in Puravari Chatur Védi Mangalam, we the people of
Télakkudi [have caused demarcation stones bearing the
emblem of the holy discus] to be put up at the boundaries
of the paddy lands, [named Unnantittai measuring
$ + % + 3ky and Puduvirr Milai] measuring ;, making in
all 33 + 515 and irrigated by the Chérir channel of
Talakkudi-Kidachéri and by the waters of Cheyyéanéri tank
in Chéravayal, and we [have made them over] to the
servants of the Alvir, so as to enable them [to levy from
this day forwards the rent due from them according to the
rate current in the village], subject to minor charges and
deductions, for the purpose of providing, without failure,
and as long as the moon and stars endure, for the daily
expenses, as well as for a holy Nanda lamp, as graciously
commanded ; in witness whereof, we the people of T4lakkudi
(hereunto affix) our signatures. Arayan Pasitingi, signature,
Kéralan Araiyan, signature, < * < Vikraman Arangan,
signature, Vélin Kéralan alias Ninjinittu Mivénta Vélin,
signature. I * * * of Panaylir wrote this deed, and wrote it
at the bidding of the servants of the Alvir, and the people
of Tilai; [countersigned] * * * Kérala Santosha Pallavarai-
yan, signature, Govindan Vikraman, signature, Anantan
Sakrapéni, signature.

1 (Republished without acknowledgment in Tr. A. 8., Vol.
VII, p. 8, referred to in Tr. A. 8., Vol. V, p. 69.-Ed.)

2 The parts within the square brackets are those supplied.
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The grant declared in the previous inscription would
thus appear to have been actually executed on that
very day,—-a facot reflecting no small credit on the adminis-
tration of those ancient times. This document eonfirms
the inference we have already drawn with respect to the
extent of the Venad Principality on that day, since the
executive officers who complete the transaction are styled
¢ officers in charge of the affairs of Ninjinid,'—Nanjinad®
being the collective designation for the two southernmost
talugs of Travancore. The Chola power then must have
been by this time altogether extinct there; and it is quite
possible that the Vaishnava temple at Puravari was thus
patronized to spite the foreign Siva temple of Rajendra, not
far from it. But it is always bad to attribute motives ; and
we shall, therefore, content ourselves with recording the fact
that on the 7th of Idavam 336 M.E.,, Vira Ravi Varma
ruled peacefully over all South Travancore, his affairs in
Nénjindd being administered by a triumvirate, Kérala
Santésha Pallavaraiyan,” probably in command of the
local forces, if we may judge from his title, and Gévindan
Vikraman and Anantan Sakrapéni, in charge of the civil
administration, His ministers of State at the capital were,
as we have already seen, the loyal chieftains, Pullilan
Aiyan, Chingan Rangan, Niriyanan Sankaran, and Kodai
Dévan.’ I would request you to note also in passing the
part played by Araiyan Pasitingi and others, representing
the village of Talakkudi. It isremarkable that the people
of Talakkudi had the right to execute, and in a manner to
ratify, the royal grant, The reservation as to minor
charges and deductions, appearing in this insoription but
absent in the former, would point to certain cesses, levied
by village associations, on lands falling within their union.

1 It is indifferently spelt now Ndnjandd and Ndnjindd, the
correct form being Ndnjilnddu meaning * the land of ploughs.’

.2 Pallavaraiyan, meaning the king of the Pallavas, is an old
military title. It was sometimes conferred also on men of letters
as a special mark of royal favour, e.g., on the author of * Periya-
purana,’ *
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More of this in its proper place. There is a word in this
inseription which I do not quite understand, viz., Tiru-
chénidai, though from the context it may be safely taken to
signify some kind of daily offerings in Vaishnava temples.

On the southern wall of this temple, and not far
from the inscription No. % containing the royal grant of
Unnan Tittai and other lands, is found a small document,
in four short lines, recording another royal grant on the
8th of Chingam 342 M.E. It purports also to be issued
under Sign Manual, though it does not mention the name
of the sovereign, which, however, we would be justified in
agsuming to be the same as in the two preceding records,
until contradicted by other evidence. It may be thus
rendered into English :—

No. 2 __Oupo Tamm
43. SeN TamiL CURRENT.
Hail ! Prosperity ! In the year 342, after the appearance

of Kollam, with the sun 7 days old in Leo, (i.e. the 8th of

Chingam), was passed the following deed in cadjan :—The

land granted under command to feed two wayworn Brahmin

passengers, measure 42 in * * * Nilakandan Parxu, and is
irrigated by the river Kottiru and the Kaicherai channel :

Naridyanan Kunran Péralan, signature, Kali Kunra Péralan,’

signature, and Sign Manual.

The brevity of this document would lead us to
suppose that it was a sort of note, issued under royal signa-
ture, and transmitted by two of the private secretaries in
the palace, to the ministers of State, with a view to have the
usual more formal proclamation prepared and submitted.
Anyhow, it may be taken to prove that Sri Vira Ravi
Varma continued to rule Venad till at least the 8th day of
Chingam 342 M.E., or about the end of August 11686,

Vira Ravi Varma, however, could not have enjoyed
the throne of Venad much longer after that date, for we

1 This word is rather indistinct. From the way in which it
is repeated it would appear to have been a kind of title.

4
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have evidence to show that on the 10th Minam 348 M.E.,
it was occupied by another sovereign, Sri Vira Udaiya
Mértinda Varma.' This evidence is obtained from an in.
soription in Vatteluttu at Tsruvattar, as it is now called,
about 5 miles to the east of Kulstturai, which is itself half
way between Trivandram and Olugunachéri. In the in-
scription before us the place isnamed T'iru Vittaru, and the
old Vaishnava Tamil hymns, Tiruviy moli, agree with our
record in that spelling.' But the Sanscrit Stele Purina,
in manuscript, with which this place is honoured, prefers
obviously to follow its modern corrupt designation, and
calls it Chakra Tirta, by way of translation. There could of
course be not the least objection to the holy Stala Purina
using the modern name, but then it must surrender its
insolent pretensions to antiquity. The work claims to be
an integral portion of Padma Purina and purports to report
verbatim, in a series of ungrammatical sljkas, a discourse of
Siva, at Mount Kailas, extolling to his spouse, the unequall-
ed sanctity of T'iruvattir, based mainly on the ground of
certain dubious tactics, practised by the local deity on two
supra-mundane monsters® On things earthly, and still
more on local matters of any historical import, the legend
preserves absolute silence. Its writer, however, must have
been evidently struck by the similarity of the temples and
idols at Tiruvattar and Trivandram, as well as the identity
of the dates of their principal feasts, since now and aga